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Maxx stands for elegance and multifunctionality. Being available in 

various versions makes the chair incredibly versatile, both at home 

and in the office. With a wide variety of upholstery options in tex-

tile and leather. The chair has foam-covered nosag springs for 

supreme comfort. 

Maxx staat voor elegant. En multifunctioneel. Verkrijgbaar in 

diverse uitvoeringen waardoor de stoel maximaal inzetbaar is. 

Zowel op kantoor als thuis. Met een breed scala aan stoffeer

mogelijkheden, in textiel en leer. De stoel heeft een ingeschuimde 

nosagvering en zit uiterst comfortabel. 

Maxx est synonyme d’élégance et de polyvalence. Disponible dans 

plusieurs versions, la chaise Maxx trouve sa place dans les environ-

nements les plus variés, du bureau à la maison. La gamme se décli-

ne également dans plusieurs revêtements, en tissu et en cuir. Cette 

chaise très confortable est dotée de ressorts Nosag et de mousse. 

Maxx steht für Eleganz. Und Multifunktionalität. Maxx ist in 

unterschiedlichen Ausführungen erhältlich, sodass sich der Stuhl 

vielseitig benutzen lässt. Sowohl im Büro als auch zu Hause. Mit 

einer umfassenden Auswahl an möglichen Polsterungen in Textil 

und Leder. Der Stuhl mit der eingeschäumten Nosagfederung 

garantiert höchsten Sitzkomfort. 



One chair, so many options! For a 

start, it’s available in high or low 

versions, with four legs or a sled 

base. The sled-base version 

provides an intriguing contrast 

between curving lines and 

rectangular shapes. With 

armrests, it’s ideal for meetings, 

while closed arms turn it into a 

luxurious conference chair. 

Without armrests, it’s powerfully 

transparent, making Maxx 

perfect as a flexible or permanent 

part of a contract interior or 

meeting room. But it’s every bit as 

perfect in the home.

Eén stoel, veel opties. In hoge  

of lage versie mogelijk. Als 

vierpoot of als slede. Deze laatste 

uitvoering zorgt voor een span

nende tegenstelling tussen 

gebogen lijnen en vierkante 

vormen. Met armleggers is hij 

ideaal voor overleg. Met dichte 

armen een luxe conferentiestoel. 

Zonder één van beiden wordt hij 

krachtig transparant. Waardoor 

Maxx perfect dienst doet als 

–flexibel of permanent– 

onderdeel van een project

inrichting of bespreekruimte. 

Maar net zo goed past in een 

woonomgeving.

Une chaise, plusieurs 

configurations. Disponible en 

version haute ou basse. Modèle 

quatre pieds ou luge. La version 

luge offre un contraste intéres-

sant entre lignes rondes et 

formes carrées. Ses accoudoirs 

ouverts en font la chaise idéale 

pour les réunions, tandis que ses 

accoudoirs fermés la transfor-

ment en une chaise de conférence 

parfaite. Sans accoudoirs, la 

chaise dégage une force presque 

primale. Maxx peut être utilisée 

comme solution flexible ou 

permanente pour l’aménagement 

d’un complexe, d’un espace de 

discussion ou d’une habitation.

Ein Stuhl – zahllose Möglich-

keiten. Maxx ist als hohe oder 

niedrige Ausführung erhältlich. 

Mit vier Stuhlbeinen oder als 

Freischwinger. Bei dem Freisch-

wingermodell entsteht ein 

spannender Gegensatz zwischen 

gebogenen Linien und 

quadratischen Formen. Mit 

Armlehnen eignet er sich ideal 

für Besprechungen. Mit 

geschlossenen Armlehnen wird 

Maxx zu einem ausgesprochen 

eleganten Konferenzstuhl. Ohne 

präsentiert er sich in kräftiger 

Transparenz. Deshalb empfiehlt 

sich der Maxx perfekt als flexibler 

oder permanenter Bestandteil 

einer Projekteinrichtung oder 

eines Sitzungsraums. Aber 

genauso gut macht er sich in den 

privaten vier Wänden.







Maxx can also be stacked 

compactly – at least, the sled 

version and the four-legged 

version with our without 

armrests. The version with 

armrests can be fitted with a 

removable writing tablet. The 

four-legged version is also 

joinable and available with 

castors, making it even more 

flexible.

Compact stapelen, laat hij zich 

ook. Tenminste, de vierpoot

variant met en zonder armen.  

De versie met armleggers kan 

voorzien worden van een 

afneembaar schrijftableau. 

Wieltjes voor de vierpootvariant, 

maakt hem nóg flexibeler.

Le modèle Maxx peut également 

être empilé, tout au moins la 

version luge avec accoudoirs et la 

version quatre pieds avec ou sans 

accoudoirs. La version avec 

accoudoirs peut également être 

équipée d’une tablette écritoire 

amovible. Les roues et les 

éléments de jonction permettant 

de créer des rangées augmentent 

la flexibilité de la version quatre 

pieds.

Außerdem kann Maxx kompakt 

aufeinander gestapelt werden. 

Stapeln lassen sich auf jeden Fall 

der Freischwinger mit Armlehnen 

sowie die Ausführung mit vier 

Stuhlbeinen (mit oder ohne 

Armlehnen). Die Ausführung mit 

den Armlehnen kann mit einem 

abnehmbaren Schreibbrett 

ausgerüstet werden. Durch die 

Reihenverbindung und Lauf-

rollen für die Ausführung mit 

vier Beinen ist der Maxx noch 

flexibler.

Maximum Maxx. Eye-candy to 

the ultimate. Replace the fabric 

with saddle leather or cowhide 

and Maxx becomes a feast for 

your eyes.

Maximum Maxx. Eyecandy in vol 

ornaat. Vervang stof door zeem

leer, tuigleer of koeienhuid, en 

Maxx wordt een lust voor het oog

Maximum Maxx. Pur plaisir des 

yeux. En remplaçant le revête-

ment en tissu par du cuir ou de la 

peau de vache, la chaise Maxx entre 

dans une nouvelle dimension.

Maximum Maxx. Ein Blickfang 

erster Klasse. Wenn statt Stoff 

ansprechendes Geschirr- oder 

Rindsleder verwendet wird, wird 

Maxx zu einer wahren 

Augenweide.



P.O. Box 115

5480 AC Schijndel

The Netherlands

T +31 (0)73 658 00 20

F +31 (0)73 547 45 25

info@artifort.com

www.artifort.com


